
ГАСТРОЛИ БУХАРЕСТСКОГО 
ТЕАТРА ОПЕРЕТТЫ

„ПЛОТОВЩИК  
С Б И  СТР И  Ц Ы "

...Трудна и опасна работа плотовщика 
на бурных водах Бистрицы. Ио сознание, 
что лес, пригоняемый по реке, нужен для 
великих строек, придает силы и заставляет 
преодолевать препятствия стихии. Возвра­
щаясь после работы домой, плотовщики 
знают, что их встретят радостные улыбки 
и теплые взоры подруг. Ждет своего люби­
мого отважного плотовщика Тудора и кра­
савица Иляиа. Но у Тудора есть соперник 
—  Боакэіну, который любой ценой готов 
убрать с дороги всех, чтобы покорить Иля- 
ну. Но все его козни напрасны. Побеждает 
настоящая любовь, а предательство разоб­
лачено.

Таков незамысловатый сюжет спектакля 
«Плотовщик с Бистрицы», который пока­
зал одесским зрителям Бухарестский госу­
дарственный театр оперетты.

Румынский театр оперетты еще молодой 
коллектив. Только нынешней весной он бу­
дет отмечать шестую годовщину своего су­
ществования. И отрадно отметить, что те­
атр не идет проторенными путями, а, раз­
вивая лучшие традиции румынской клас­
сической оперетты, опираясь на эстетику 
социалистического реализма, ищет свой на­
циональный почерк, в котором бы ярко 
была отражена сегодняшняя жизнь румын­
ского народа.

Примером таких творческих поисков но­
вых тем, образов и формы является «Пло­
товщик с Бистрицы» (музыка Филарета 
Барбу, либретто Траяна Пику при участии 
Иона Дачаиа).

Этот спектакль вряд ли может быть на­
зван опереттой в строгом смысле слова, не­
смотря на наличие комедийно-сатириче­
ских музыкальных сцеп и своеобразное де­
ление персонажей но определенным груп­
пам. Скорее это народная музыкальная 
мелодрама, в которой как обычно (вспом­
ним украинские «Ой, не ходи, Грицто», 
«Безталанна», «Наталка-Полтавка») боль­
шое место занимают национальные обряды, 
песни, танцы. Музыкальный язык спек- 
такля пронизан румынскими народными 
интонациями и ритмами, то широко распев­
ными, то задорными, ликующими.

Наиболее глубоко раскрыта и спектакле 
тема любви Тудора и Иляны. Им поручены 
и яркие арии, и выразительные дуэты,

проникнутые национальными паисвами. 
Образы двух влюбленных Тудора и Иляны 
особенно ярки еще и благодаря замечатель­
ным исполнителям —  Иону Дачаиу и Сия­
ли Попеску.

Красивый по тембру голос, хорошая во­
кальная школа и культура исполнения от­
личают Попа Дачана. С большой проникно­
венностью и задушевностью ноет он песню 
—  романс Тудора «Плачет Бистрица в до­
лине». Приятна и сценическая манера по­
ведения артиста, хотя в финале первого 
акта в уходе Тудора проскальзывает пеко- 
торая «театральность».

Роль Иляны мягко, тепло исполняет 
опытная певица Сняли Попеску. Артистка 
нигде ио форсирует, стараясь подчеркнуть 
больше лирическую, нежели драматиче­
скую сторону образа.

Драматургом очень скупо очерчен образ 
соперника Тудора —  Боакэшу (арт. II. Ио- 
несву-Додо). С первых же сцеп он от- 
ведон на задний плащ Это сглаживает кон­
фликт и Боакэшу трудно соперничать с 
Тудором.

С большим темпераментом и мастерством 
играют артисты Вирджииика Романовски 
и Джордже ХаЗган, рисуя молодую влюб­
ленную пару —  Хризантему и Линзу. Они 
вносят в спектакль много неподдельного 
веселья и задора.

С тонким юмором играет Джордже Бро­
кер незадачливого дядю Жеиику. Колорит­
на сцена будочницы тети Мииодоры (арт. 
Мария Воврина) со старым Пикулэош (арт. 
Пае Роман). Запоминаются два пария-вс- 
сольчава, заводилы —  Миок (арт. Ион Ма- 
рипеску) и Бопдок (арт. Константин Пы- 
рэу); суров и непреклонен старый Гынгу 
в исполнении арт. Габриеля Георгиу.

Многие творческие удачи в спектакле 
свидетельствуют о большой и интересной 
работе режиссера Пикушора Коис.таптипсс,- 
ку. Но, очевидно, некоторая несовершен­
ность драматургии спектакля нс позволила 
донести до зрителя дух времени, пафос

трудового парода; слабо ощущается то, что 
действие происходит в наши дни, в совре­
менной Румынии. Об этом мы узнаем лишь 
из нескольких реплик. Парод, массовые 
сцепы несколько оторваны от происходя­
щих событий. А ведь тема спектакля от­
крывает большие возможности для широко 
развитых народных хоровых сцен. Тем 
более, что театр располагает замечатель­
ным хоровым коллективом под руковод­
ством опытного, зрелого хормейстера Ни­
колае Оанча. Хоровые эпизоды звучат сла­
женно, интонационно чисто,, ритмично чет­
ко при полной сценической свободе. На вы­
соком уровне стоит и 'оркестр (главный 
дирижер театра Герасс Депдршш).

Общему приятному впечатлению способ­
ствуют колоритные декорации (художник 
М. Рубиигер), скромно и вместе с тем точ­
но передающие характер природы, рисую­
щие быт румынского парода.

Спектакль наших гостей «Плотовщик с 
Бистрицы» свидетельствует о том, что 
творческий коллектив румынского театра 
располагает интересными режиссерскими 
дарованиями, способными н талантливы­
ми актерами, любящими свое национальное 
искусство.

Спектакли Бухаресте,кого государствен­
ного театра оперетты привлекли большое 
внимание одесских зрителей, которые по 
достоинству оценят мастерство наших го­
стей.

В. ТИМОФЕЕВ.
П

На снимке: сцена из первого акта спек­
такля.

Фото Н. Кислова.
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